
Wenn Sie bei der Europawahl die österreichischen Abgeordneten wählen 
möchten, füllen Sie bitte den Antrag (Durchschreibeverfahren) aus. Die 
laufenden Nummern auf der Übersetzungshilfe stimmen mit den 
Kennzeichnungen am Antragsformular überein. Füllen Sie bitte am 
Antragsformular die Nummern 15 bis 29 und 32 aus. 
 
Unterfertigen Sie bitte sowohl den Antrag (Nr. 33 und 34) als auch das Europa-
Wähleranlageblatt (Nr. 41 und 42). 
 

Übersetzungshilfe in bulgarisch 
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Übersetzungshilfe in rumänisch 
Indica ii pentru traducere  (în limba rom na()  

Dac  dori i s  alege i membrii austrieci în Parlamentul 
European la alegerile pentru Parlamentul European din, v  
rug m s  completa i formularul de cerere (tip rit pe hârtie cu 
efect de indigo). Cifrele men ionate în indica iile pentru 
traducere corespund cu cifrele de pe formularul de cerere. V  
rug m s  completa i pe formularul de cerere rubricile din 
dreptul cifrelor 15 pân  la 29 i 32. 
 
V  rug m s  semna i atât cererea (nr. 33 i 34), cât i „Foaia 
cu datele aleg torului privind alegerile pentru Uniunea 
European “ (nr. 41 i 42) 

  
 

 „Antrag auf Eintragung in die Europa-Wählerevidenz für Unionsbürger(innen), 
die innerhalb des Bundesgebietes ihren Hauptwohnsitz haben und die 
österreichische Staatsbürgerschaft nicht besitzen“ (Formular blau) 

(Hinweis auf Rückseite)
  

Übersetzungshilfe in bulgarisch 
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Übersetzungshilfe in rumänisch 
Indica ii pentru traducere  (în limba rom na() 

“Cerere de înscriere în lista electoral , privind alegerile 
pentru Uniunea European , a cet enilor comunitari 
(cet eni ai unei ri membre a Uniunii Europene), care au 
domiciliul principal pe teritoriul federal al Austriei i care nu 
de in cet enia austriac ” (formular albastru) 

(indica ii pe verso)
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 Deutsch  Româna(     

1 

Nur von Unionsbürgern (Unionsbürgerinnen), die 
nicht die österreichische Staatsbürgerschaft besit-
zen, auszufüllen! (nur auf  Formular blau) 

      ,   
 ! (    

) 

Acest formular se completeaz  numai de c tre 
cet enii comunitari (cet eni ai unei ri membre a 
Uniunii Europene), care nu de in cet enia austriac ! 
(folosi i numai formularul albastru) 

    

2 Von der Gemeinde auszufüllen    : Aceast  rubric  se completeaz  de c tre autoritatea 
public  a localit ii respective 

    

3 Ortschaft: / : Localitatea:     
4       Gemeinde: : Comuna:
5 Bezirk: : Raionul/sectorul:     
6       Gemeindebezirk:   Sectorul:
7 Straße  Strada     
8       Gasse  Strada
9 Platz  Pia a     

10 Hausnummer:  Num rul de cas      
11      Stiege: : Scara
12       Geschoß: : Etajul
13 Tür-Nr.: : Nr. apartament      

14 

„Antrag auf Eintragung in die Europa-Wählerevidenz 
für Unionsbürger(innen), die innerhalb des Bundes-
gebietes ihren Hauptwohnsitz haben und die öster-
reichische Staatsbürgerschaft nicht besitzen“ 
(Formular blau) 
 

„        
       

     
,    » 

(  ) 

“Cerere de înscriere în lista electoral , privind alege-
rile pentru Uniunea European , a cet enilor comuni-
tari (cet eni ai unei ri membre a Uniunii 
Europene), care au domiciliul principal pe teritoriul 
federal al Austriei i care nu de in cet enia 
austriac ” (formular albastru) 

    

15 Familien- und Vorname     Numele de familie i prenumele      
16      Geburtsdatum    Data na terii
17       Staatsangehörigkeit  Cet enia

18 Identität nachgewiesen durch (Art des Dokumentes, 
Ausstellungsbehörde und Ausstellungsdaten)  

   (   , 
    ) 

Persoana s-a identificat prin: (tipul documentului de 
identitate, autoritatea emitent  i data emiterii) 

    

19 Hauptwohnsitz (Anschrift in Österreich)   (   ) Domiciliul principal (adresa din Austria)     

20 Geschlecht (Zutreffendes ankreuzen)  (     ) Sexul (bifa i c su a corespunz toare)     

21       weiblich  Femeiesc
22       männlich  B rb tesc

23     Ich war in meinem Herkunftsstaat im Wählerver-
zeichnis eingetragen: (Zutreffendes ankreuzen) 

       
  

Am fost sau nu înregistrat pe lista electoral  în ara 
mea de origine (bifa i c su a corespunz toare):   

24 Ja  Da     
25      Nein  Nu
26  a:    « »: az c  „da“:     falls j În c
27      Staat  ara

28 Wahlkreis/Gebietskörperschaft - ia electoral / Autoritatea      /
  

Circumscrip

29     Gemeinde  Localitatea 

30 
Ich beantrage, in die Europa-Wählerevidenz aufge- /   e   înscris pe lista electoral  privind alegeri-     
nommen zu werden. 
 

   
 . 

Solicit s  fiu
le pentru Uniunea European  

31 
rpflichte mich, einen Verlust meines Wahl- ,     ara mea de origine, m      Ich ve

rechts im Herkunftsstaat unverzüglich bekanntzuge-
ben. 

   
         

. 

Dac  pierd dreptul de vot în 
oblig s  informez imediat autorit ile 

32 Angeschlossene Belege:   : Anexez urm toarele documente:     
33     Datum  Data 
34 Unterschrift (Vor- und Familienname) i numele de familie)  (    ) Semn tura (prenumele     

35 
Das Europa-Wähleranlageblatt (Durchschrift) ist  (  )  pentru     
gesondert zu unterfertigen. 

   
  . 

“Foaia cu datele aleg torului privind alegerile
Uniunea European ” (copia indigo) va fi semnat  
separat. 

36 
     Europa-Wähleranlageblatt 

 
  “Foaia cu datele aleg torului privind alegerile pentru 

Uniunea European ” 

37 

die nicht die österreichische   ,       Nur von Unionsbürgern, 
Staatsbürgerschaft besitzen, auszufüllen: (nur auf 
Formular blau) 

    
 ! (    

) 

Acest formular se completeaz  numai de c tre 
cet enii comunitari (cet eni ai unei ri membre a 
Uniunii Europene), care nu de in cet enia austriac : 
(folosi i numai formularul albastru) 

38 

    

    

39 

     Wer im Europa-Wähleranlageblatt wissentlich un-
wahre Angaben macht, begeht, wenn darin keine 
von den Gerichten zu bestrafende Handlung gelegen 
ist, eine Verwaltungsübertretung und wird mit Geld-
strafe bis zu 218 €, im Fall der Uneinbringlichkeit mit 
Ersatzfreiheitsstrafe bis zu zwei Wochen bestraft.    

,       
     

  (    
     )  

      218 ,   
,         
         

.   

Persoana care, în mod con tient, face declara ii false
în „Foaia cu datele aleg torului privind alegerile 
pentru Uniunea European “, se face vinovat  de o 
contraven ie, dac  faptele sale nu sunt prev zute de 
legea penal , urmând s  fac  obiectul unei proceduri 
judec tore ti. Pentru aceast  contraven ie se aplic  
o amend  de pân  la 218 Euro, sau o pedeaps  
alternativ  cu închisoarea de pân  la 2 s pt mâni, 
dac  se constat  imposibilitatea achit rii amenzii.   

40 

Die Europa-Wähleranlageblätter sind von den zur          
Ausfüllung verpflichteten Personen persönlich zu 
unterfertigen. Ist eine solche Person durch Leibes-
gebrechen an der Ausfüllung oder Unterfertigung 
des Europa-Wähleranlageblattes verhindert, so kann 
eine Person ihres Vertrauens die Ausfüllung oder 
Unterfertigung des Europa-Wähleranlageblattes für 
sie vornehmen. 

 
 ,      . 

      
     

,       
   .    

„Foaia cu datele aleg torului privind alegerile pentru 
Uniunea European  “ va fi completat  personal de 
persoana obligat  s  o completeze. Dac  aceasta 
nu este apt  din punct de vedere fizic de a completa 
sau de a semna „Foaia cu datele aleg torului privind 
alegerile pentru Uniunea European “, foaia poate fi 
completat  sau semnat  de o persoan  de încredere 
a persoanei respective. 

41       Ausgefertigt am Semnat la data de 
42      Datum  Data
43 tura     Unterschrift  Semn
 

 
Ich erkläre, dass ich bei Wahlen zum 
Europäischen Parlament die österreichischen 
Mitglieder wählen will. Mein aktives Wahlrecht 
habe ich im Herkunftsstaat nicht verloren. 
 

,      
     

.   /    
    . 

 
Declar, c  vreu în cadrul alegerilor pentru 
Parlamentul European s  aleg candidatii 
austrieci. În România am si în prezent dreptul 
meu de vot. 


